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BENDRA LIETUVOS UŽSIENIO KALBŲ MOKYTOJŲ ASOCIACIJŲ KONFERENCIJA 

„KALBŲ SINERGIJA: LIETUVOS UŽSIENIO KALBŲ BENDRYSTĖ IR VIZIJA“ 

2024 m. spalio 18 d. 

Vilniaus universiteto Filologijos fakultetas (Universiteto g. 5), V. Krėvės aud. 

 

PROGRAMA 

 

9.00 – 9.50  Registracija, pasitikimo kava 

10.00 – 11.00  Sveikinimo kalbos: 

- Prof. dr. Mindaugas Kvietkauskas, Vilniaus universiteto Filologijos 

fakulteto dekanas 

- Ignas Gaižiūnas, Lietuvos Respublikos Švietimo, mokslo ir sporto 

viceministras 

- Jeanette Sautner, Kanados ambasadorė Lietuvoje 

- Alix Everard, Prancūzijos Respublikos ambasadorė Lietuvoje 

- Anja Luther, Vokietijos Federacijos Respublikos ambasados kultūros 

atašė 

- Christienne Carroll, JAV ambasados Viešosios diplomatijos skyriaus 

vadovė 

- Oliver Wu, Jungtinės Karalystės ambasados Užsienio ir saugumo 

politikos patarėjas 

- Suzanne Streit, Šveicarijos ambasados Latvijai, Lietuvai ir Estijai 

misijos vadovo pavaduotoja, laikinoji reikalų patikėtinė 

- Ona Marija Vyšniauskaitė, Britų tarybos Lietuvoje vadovė 

- Anna Maria Strauß, Goethe’s instituto Lietuvoje vadovė 

- Dr. Arūnas Šileris, Lietuvos Respublikos Krašto apsaugos ministro 

patarėjas 

- Doc. dr. Rūta Eidukevičienė, Vytauto Didžiojo universiteto 

Humanitarinių mokslų fakulteto dekanė 

- Kristina Urbonienė, Lietuvos anglų kalbos mokytojų asociacijos 

prezidentė, Danutė Stankaitienė, Lietuvos prancūzų kalbos mokytojų 
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ir dėstytojų asociacijos prezidentė ir Edvinas Šimulynas, Lietuvos 

vokiečių kalbos mokytojų asociacijos prezidentas 

11.00 – 11.30 Plenarinis pranešimas: 

Šiuolaikinių kalbų įvairovė mokykloje: dabarties tendencijos ir ateities 

perspektyvos 

Dr. Irena Raudienė, Lietuvos Respublikos Švietimo, mokslo ir sporto 

ministerijos Ugdymo departamento Ugdymo programų skyriaus vedėja 

11.30 – 12.00 Plenarinis pranešimas: 

Užsienio kalbų mokymo ir vertinimo aktualijos. Ar įvairovės didinimas 

užtikrina prieinamumą 

Dr. Asta Ranonytė, Nacionalinės švietimo agentūros direktoriaus 

pavaduotoja 

12.00 – 13.00 Pietų pertrauka 

13.00 – 13.30 Plenarinis pranešimas: 

Daugiakalbystė ir vertimas 

Eglė Žilinskaitė, Vertimo ir kalbos reikalų koordinatorė Europos 

komisijos atstovybėje Lietuvoje 

13.30 – 14.30  Podiumo diskusija: 

- Dr. Irena Raudienė, Lietuvos Respublikos Švietimo, mokslo ir sporto 

ministerijos Ugdymo departamento Ugdymo programų skyriaus vedėja 

- Nijolia Buinovskaja, Goethe’s instituto Lietuvoje kalbos skyriaus 

vadovė ir instituto direktoriaus pavaduotoja 

- Dr. Šarūnė Nagrockaitė, Vilniaus universiteto Filosofijos fakulteto 

Ugdymo mokslų instituto lektorė 

- Dr. Aina Būdvytytė, Šiaulių „Romuvos“ gimnazijos direktorė, 

Nacionalinės švietimo agentūros Ugdymo turinio skyriaus specialistė 

- Ona Marija Vyšniauskaitė, Britų tarybos Lietuvoje vadovė 

- Beata Valungevičienė, Marijampolės moksleivių kūrybos centro 

direktorė, NŠA ugdymo turinio departamento ugdymo turinio skyriaus 

specialistė, anglų kalbos mokytoja ekspertė 

14.30 – 15.30  Darbas grupėse I (memorandumo tezių rengimas) 

15.30 – 16.00 Kavos pertrauka 

16.00 – 17.00 Darbas grupėse II (workshop’ai, prezentacijos) 

   - Urs Luger, Hueber Verlag (115A aud.) 

   - Ala Vysockaja, Cornelsen Verlag (115B aud.) 

   - Irena Vysockaja, Klett Verlag (121 aud.) 

- Heather Godfrey Gaddis, Vytauto Didžiojo universitetas (V. Krėvės 

aud. / 122 aud.) 

- Eglė Petronienė, LAKMA (V. Krėvės aud. / 122 aud.) 
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- Leidykla „Žara“ ir CLE International (116 aud.) 

17.00 – 20.00 Kultūrinė programa (furšetas, viktorina, loterija) 

 

Partneriai: 

   

 

 
 

 

  
 

 
 

 

  
 

   

 

  
 

   

 


